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Abstract 

Cultural conceptualizations show the ways of thinking and world view of a linguistic 

community toward the phenomena. The study of the conceptualizations leads to the 

profound understanding of the relevant cultures, facilitate cross cultural interactions, 

and remove cultural misunderstandings. This research, using the descriptive – 

analytical method, tries to study cultural conceptualizations in Zazomahroo Bakhtiari 

Dialect and describe their cultural origins. Regarding to nomadic and rural lifestyle of 

the people living in the region and their direct contact to the nature, the natural 

elements and phenomena provide a basis for cultural conceptualizations. Statistical 

population is 500 of the death-related phrases, expression, lamentations and proverbs 

which are used in this dialect. Data have been collected by field study and through 

interview and inquiry. The results of the studying and analysing of the data show that 

the origins of the cultural conceptualizations lie in the nomadic and rural lifestyle, 

people’s beliefs and ideas, the physiological effects of death-related feelings and 

emotions on body organs and people’s imaginations toward death. This lifestyle leads 

to the direct contact to the nature; therefore, the violent aspects of the nature 

phenomena are used as a concrete domain in conceptualizing of abstract concept of 

“death”. Death cultural conceptualizations such as “north wind, flood, avalanche, 

thunder and lightning” or “extinguishing of the fire, falling of one’s gravel or 

collapsing of the tent column” are due to the inspiration of the natural phenomena and 

rural-nomadic lifestyle.   

 

Key words: Bakhtiari Dialect, cultural conceptualizations, cultural linguistics, death, 

the elements of nature 
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1. Introduction 
 

Cultural linguistics studies the relationship between the language and culture 

and their interactions on each other; Language is the subcategory of the 

culture that reflect the different features of the culture. Cultural 

conceptualizations are linguistic tools that reflect the abstract concepts of 

language, by using the cultural elements of the society such as religious 

traditions, beliefs, lifestyle, and imaginations of speakers. Cultural elements 

of various societies are different; therefore, the study of the 

conceptualizations creates opportunities for speakers to understand culture-

specific differences and to better realize the different cultures. On the other 

hand, culture is the invisible heritage of each society and the study of 

cultural conceptualizations helps the culture to be protected.   

Bakhtiari Dialect is one of the dialects of Persian that is spoken in the 

center and south west of Iran and this dialect has different variants. One of 

these variants is spoken in Zazomahro region which is located in the south 

east of Lorestan Province. This is a mountainous region and people have a 

rural and nomadic lifestyle. This lifestyle provides the use of nature in 

producing conceptualizations. In this study, some examples of culture-

specific conceptualizations have been studied that show the effect of  

lifestyle and the continuous contact with nature and the effect of the natural 

elements on human are important factors in reflecting the conceptualizations 

in language and instantiate the human experiences in language. Therefore, 

the role of natural elements can be studied in conceptualization of “death” 

and the relevant of rural and nomadic lifestyle can be determined in cultural 

conceptualizations. In this research we are trying to find the answer to this 

question: “how are the conceptualizations of death realized and instantiated 

in Bakhtiari Dialect”.  We can say that because the lifestyle can have effect 

on language, the conceptualization of death can be instantiated by using the 

natural elements which have a great role in rural and nomadic lifestyle. 
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2. Literature Review 

Theoretical framework of this research is cultural linguistics. Cultural 

linguistics has two kinds of framework: theoretical and analytical. The 

foundation of theoretical framework is cultural cognition and the foundation 

of analytical framework is “cultural categories, cultural schema and cultural 

metaphors”. Cultural linguistics uses these tools to show the relationship 

between language and cultural conceptualizations. Human beings represent 

their experiments through these conceptualizations and they are different 

among different cultures.  

The present research is analysed through the cultural schema. Cultural 

schema are conceptual framework which are shared between cultural groups 

heterogeneously ( Sharifian, 2011,p24).  Cultural schemas (and subschemas) 

capture beliefs, norms, rules, and expectations of behaviour as well as values 

relating to various aspects and components of experience (sharifian, 2017). 

Cultural schemas that provide a ground for pragmatic meaning are called 

cultural pragmatic schema which reflect specific speech acts in different 

situations. Sharifian (2017) represents a pragmatic set for cultural pragmatic 

schema including cultural pragmatic schema, speech act/event, pragmeme 

and pract. They have a hierarchy relationship. Therefore, the correct 

interpretation of practs needs the knowledge of underlying pragmatic 

schema, speech acts/ events and pragmemes. Sharifian (2017) represents the 

following example for pragmeme- pract set:  

Pragmeme: [Greeting ti a new employee] 

Pract: [ nice to have you with us] 

It should be said that cultural pragmatic schema produce speech acts and 

speech acts produce special pragmemes which are realized as different 

practs. 
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3. methodology 

This research has been done on the basis of the analytical-descriptive 

method. The statistical population is the expression, idioms, proverbs and the 

elegies that are used in this dialect. Data were collected by field study, using 

interviewing, and attending among people and taking part in different 

ceremonies. 17 people between 45 and 70 were interviewed, 10 men and 7 

women. Different linguistic research methods were used including 

conceptual-associative analysis, corpus approach, and conceptual text/visual 

analysis. Data were divided into two general categories, data related to 

natural elements and data related to human body. Next, these data divided to 

subcategories. Then, the data that were related to the conceptualizations of 

death were analysed and interpreted.  

 

4. Results 

The findings of the present research show that the rural-nomadic lifestyle, 

environmental conditions, beliefs, ideas, imaginations and conceptions of 

people have a role in producing cultural conceptualizations. Due to the role 

of the nature in the life of the people in this region and their continuous 

contact with the nature, many of the conceptualizations relevant to the death 

are inspired by the natural phenomena. Among the natural phenomena, those 

which have destructive, threatening and dreadful power, have a stronger role 

in cultural conceptualization. Lightning, flood, wind, storm, snow-slide and 

fire that have destructive and dreadful effect, are used in cultural 

conceptualizations in this region. People of this region use these dreadful 

natural phenomena as a concrete domain to represent the concept of death as 

an abstract domain and the cultural conceptualizations of death can be 

represented as “death is the north wind, death is the flood, death is a snow-

slide, death is a lightning” or “death is the putting out the fire, death is the 

falling of the gravel, and death is the collapsing of the column of the black 

tent”.  People’s beliefs on nature and its phenomena also have a role in 
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producing the cultural conceptualizations. For example, they conceptualize 

the death as “melting the star of a person” because they believe that every 

person has a star in the sky, when a person dies, their star becomes melted 

and disappears.  The rural and nomadic lifestyle has also a role in producing 

cultural conceptualization. For example, the conceptualizing “death as 

going” has a root in the style of their life as nomadic people are travelling all 

the time to find a good place for feeding their animals. Another 

conceptualization of the death is “giving one’s life to the other person”. This 

conceptualization has a root in their religious beliefs, saying that the death is 

not the end of the life but is changing from one form to the other. Altogether, 

the lifestyle, nature and its phenomena, people’s beliefs toward the death 

form a conceptual basis for producing cultural conceptualization of the death 

in Zazomahroo Region.   
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  »  مرگ«هاي فرهنگي سازيمفهوم

  زز و ماهرودر گويش بختياري 
  

  *2، زهرا ابوالحسني چيمه1غلامرضا خادمي 

  

 .تهران، ايران ،شناسي، دانشگاه آزاد اسلامي، واحد علوم و تحقيقاتدكتري زبان .1

  .تهران، ايران، سمت ةشناسي پژوهشكد زبانگروه انشيار د. 2

  

  28/10/1398تاريخ پذيرش:                                        25/08/1398تاريخ دريافت: 

  

  چكيده 

دهد. ها نشان ميبه پديده زباني را نسبت عةبيني يك جامتفكر و جهان وةهاي فرهنگي شيسازيمفهوم

 فرهنگي را تسهيلشود، تعاملات بينها ميتر فرهنگ مرتبط با آنباعث شناخت عميقهايمفهوم سازبررسي 

ـ  با استفاده از روش توصيفي اين پژوهشدر . كندتفاهمات فرهنگي را بر طرف ميكند و سوءمي

شناسي  در چارچوب زبانماهرو ززوو منطقةدر گويش بختياري »مرگ«هاي فرهنگي سازيمفهومتحليلي،

ي و با توجه به سبك زندگي روستاي.شده است توصيفهاآنهاي فرهنگي و ريشه شدهبررسي  فرهنگي

هاي سازياي براي مفهومهاي طبيعي پايهآنان با طبيعت، عناصر و پديده و تماس منطقهمردم عشايري 

هاي المثلو ضرب ها، مويهعبارات، اصطلاحات آماري شامل پانصد مورد از عةجامكنند. ميفرهنگي فراهم 

ميداني و با  عةطريق مطال هاي پژوهش ازشود. دادهاست كه در اين گويش استفاده مي مرتبط با مرگ

 شةدهد كه ريها نشان ميآوري شده است. نتايج تحليل و بررسي داده جمع مشاهدهو  استفاده از مصاحبه

هاي فرهنگي در سبك زندگي روستايي و عشايري منطقه، عقايد و باورها، تأثير سازياين مفهوم

ي بدن انسان و تخيلات و تصورات گويشوران هافيزيولوژيكي عواطف و احساسات مرتبط با مرگ بر اندام

؛ كند كه مردم با طبيعت تماس مستقيم داشته باشندايجاب مي سبك زندگي اين به مرگ قرار دارد؛ نسبت

انتزاعي هوم براي بيان مف ملموس ةهاي خشن، ويرانگر و مخرب طبيعت به عنوان حوزرو، از جنبهايناز

 و يا» سيل، بهمن، رعد و برق ل،باد شما«منزلة مرگ به هاي فرهنگيسازيكنند؛ مفهوماستفاده مي» مرگ«

و  هاي طبيعتناشي از الهام گرفتن از پديده» عمود سياه چادريا افتادن  افتادن ريگ ،خاموش شدن آتش«

 .است سبك زندگي عشايري

 .تياري، گويش بخفرهنگي سازيمفهومشناسي فرهنگي، مرگ، اجزاي طبيعت زبان:ي كليديهاواژه
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  مقدمه .1

پردازد؛ ها ميو تأثير متقابل آنبين زبان و فرهنگ  طةبه بررسي راب 1شناسي فرهنگيزبان

كند هاي گوناگون فرهنگ را منعكس ميداند كه ويژگياي از فرهنگ ميزبان را زيرمجموعه

)Sharifian, 2011(.  

 عةاز عناصر فرهنگي جام ابزارهايي زباني هستند كه با استفاده هاي فرهنگيسازيمفهوم

هاي مذهبي، عقايد، سبك زندگي، تخيلات و تصورات گويشوران زباني مانند باورها، سنت

كند. نسبت به خود، ديگران، طبيعت و ماوراء طبيعت، مفاهيم انتزاعي را در زبان بازنمون مي

فرهنگي آنان  هايسازيعناصر فرهنگي جوامع زباني مختلف، متفاوت هستند، بنابراين، مفهوم

 كند تا گويشورانهايي را ايجاد ميفرصت هاسازيمفهوم عةرو، مطالاينوت است؛ ازهم متفا

ها داشته تري از فرهنگ، درك درستويژهـ  هاي زباني فرهنگبا پي بردن به اين تفاوت

از طرف  پذيرد.فرهنگي بهتر صورت ـ  بين مةباشند، مفاهيم زباني را بهتر انتقال دهند و مفاه

هاي سازيمفهوم عةزباني هستند و مطال عةها ذخيره و ميراث ناملموس هر جامديگر، فرهنگ

  كند.به حفظ آن كمك مي فرهنگي

 2ززوماهرو منطقةدر گويش بختياري » مرگ«هاي فرهنگي سازيدر اين پژوهش، مفهوم

و با بررسي بيش تحليلي ـ  شناسي فرهنگي، با استفاده از روش توصيفيدر چارچوب زبان

شود و به اين بررسي مي» مرگ«ها، عبارات و جملات مربوط به از پانصد مورد از مويه

شود و چه سازي ميچگونه مفهوم» مرگ«شود كه در گويش مذكور، پرسش پاسخ داده مي

  ها نقش دارد.سازيعوامل و عناصري در اين مفهوم

در مركز و جنوب غربي ايران تكلم هاي فارسي است كه گويش بختياري يكي از گويش

 منطقةها در هاي مختلفي دارد.  يكي از اين گونه)  و گونه1396شود (رضايي و شجاعي، مي

ن آن، زندگي روستايي و منطقه، كوهستاني است و تمام ساكناشود. اين ززوماهرو تكلم مي

در ساخت  عشايري دارند و سبك زندگي آنان، شرايط استفاده از عناصر طبيعت را

مثال، يكي از اين عناصر، آتش است؛ آتش، جزء  برايكند. مي هيامهاي فرهنگي سازي مفهوم

هاي مختلفي ويژه زندگي روستايي و عشايري است كه ويژگي ناپذير زندگي انسان به جدايي

شود؛ مثلاً براي بيان هاي مختلف استفاده ميسازيها در بيان مفهومدارد. از اين ويژگي

  
1. cultural li nguis tics كه حدود 2  دارد  ان قرار  لرست يگودرز در استان  غربي ال دارند. 21000. اين منطقه در جنوب  نان آن زندگي روستايي و عشايري  دارد و ساك   نفر جمعيت 
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» = آتشش هميشه روشن است szRdr�gd9�g`9�ud�j`9q«از عبارت » نوازيميهمان«هوم مف

= آتش  szR�gt9md,rt�jt9q�uH9C«، از عبارت »مرگ«شود. براي بيان مفهوم استفاده مي

از » داشتن فرزند پسر«شود؛ همچنين، براي بيان مفهوم استفاده مي» ها خاموش شدآن نةخا

نيز » اميد«مفهوم ». مانداش روشن مي= آتش خانه szR�gt9md,r�qt9Rd�d9lt9md«عبارت 

=  sRdo,d�sR`9kd,l,H9«شود و عبارت با استفاده از آتش و عناصر مرتبط با آن بيان مي

ـ  هاي فرهنگسازيهايي از مفهوم، نمونهاين». [آتش] من هستي لة] چاندةهيزم [روشن كن

تماس با طبيعت و تأثير اجزاء طبيعت بر انسان  دهد سبك زندگي وويژه هستند كه نشان مي

هاي مختلف تجارب انسان از طريق زبان عينيت شود و به جنبه ها در زبان ميباعث نمود آن

-هاي فرهنگي، بهسازياجزاء و عناصر طبيعت را در مفهومتوان نقش  راين، ميبخشد. بنابمي

عشايري، عناصر ـ  گي روستاييسبك زند طةو راب كردبررسي » مرگ«سازي ويژه مفهوم

  . كردهاي فرهنگي مشخص سازيطبيعت و اجزاي بدن را در مفهوم

  

  شناسي فرهنگي. مباني نظري: زبان 2

پردازد. اين شاخه از شناسي فرهنگي به بررسي نقش متقابل زبان و فرهنگ ميزبان

گ است؛ براي نيل به هاي زباني در فرهنسازيهاي مفهومشناسي به دنبال يافتن ريشه زبان

كند؛ محور چارچوب نظري اين هدف، از ابزارهاي تحليلي و نظري مختلفي استفاده مي

هاي مقوله«، 4»هاي فرهنگيطرحواره«است و  3»شناخت فرهنگي«شناسي فرهنگي،  زبان

شناسي فرهنگي هستند. ابزارهاي چارچوب تحليلي زبان 6»هاي فرهنگياستعاره«و  5»فرهنگي

هاي سازيبين زبان و مفهوم طةكند تا رابناسي فرهنگي از اين ابزارها استفاده ميشزبان

كنند و اين ها بيان ميسازي، تجارب خود را از طريق اين مفهومفرهنگي را نشان دهد. انسان

نمونه، در  برايها با توجه به تجارب زباني جوامع زباني، متفاوت هستند. سازيمفهوم

شود و در گويش بختياري از سازي ميمفهوم» دل« ةبا استفاده از واژ »شجاعت«فارسي، 

  شود.بيان مي» زهره«طريق 

هاي فرهنگي ابزارهايي زباني براي عينيت بخشيدن به مفاهيم انتزاعي زبان سازيمفهوم

ها و واره ها، طرحها را ساختارهايي فرهنگي مانند مقولهآن )2008است. شريفيان (

  
3. cultural cogni tion 4. cultural schem a 5. cultural categorizat ion 6. cultural m etaphor 
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ها در سازياند. اين مفهومداند كه در سطح فرهنگي شناخت گسترش يافتهي ميهاي استعاره

آيند و افكار، عقايد، باورها، تجارب و رفتار وجود مي هاي فرهنگي بهتعاملات بين گروه

شناسي فرهنگي دهد. پژوهش حاضر در بستر زبانها را  گسترش ميهاي فرهنگي، آن گروه

هاي واره رو، در ادامه، طرحاينازشود، هنگي بررسي و تحليل ميهاي فرواره و در قالب طرح

  شود.فرهنگي و مفاهيم مرتبط با آن بررسي مي

 ,Yuمورد ابعاد خاصي از جهان است (ي از دانش، باورها و انتظارات دراشبكه واره طرح

هستند كه نامتوازن بين اعضاي » ساختارهاي مفهومي«هاي فرهنگي واره ). طرح2017

). با توجه به تجارب ما نسبت به Sharifian, 2011, p.24هاي فرهنگي مشترك هستند ( روهگ

صورت متفاوت ساخته، درك و تفسير  ها بهسازيهاي خاص، اين مفهوماشيا، مفاهيم و پديده

  ).Dinh & Sharifian, 2017شوند (مي

فراهم ») 7كنش گفتاري« اي براي معناي كاربردي (مانند معناي فرهنگي كه زمينه ةوار طرح

هاي گفتاري خاص را نام دارد كه استفاده از كنش8كاربردشناختي فرهنگي ةوار كند  طرحمي

براي  9»ي كاربردشناختيامجموعه) «2017دهد. شريفيان (هاي گوناگون نشان ميدر موقعيت

بردي، كنش / فرهنگي كار ةوار كند كه شامل طرحكاربردشناختي فرهنگي معرفي مي ةوار طرح

طوري  مراتبي دارند به سلسله طةاست كه با هم راب 12كنشو تك 11مفهوم، تك10رويداد گفتاري

هاي هاي كاربردشناختي زيرين، رويدادها/كنشواره ها، به دانش طرحكنشكه تعبير درست تك

جموعه، شوند. اولين عنصر اين مها تثبيت ميهايي نياز دارد كه در آنمفهومگفتاري و تك

هاي مفهوم مرتبط با كنشتواند مبناي تعدادي تككاربردشناختي است كه مي ةوار طرح

هاي گوناگون زباني نشان داده صورت ها بهمفهومگفتاري خاص باشد و هر يك از تك

كاربردي  ةوار ). طرحSharifian, 2017كنش نام دارند (شوند كه اين نمودهاي زباني، تك مي

توانند با تعدادي هاي گفتاري نيز ميد چند كنش گفتاري را دربرگيرد و كنشتوانواحدي، مي

، گويشوران براي داشتن يك رو ازاينمفهوم مربوط به آن بافت خاص در ارتباط باشند. تك

كنشي را توليد و مفهوم مناسب هر بافت را انتخاب و گفتار و تكارتباط خوب و موفق، تك

  كنند. بيان مي

شوند كه شريفيان صورت فعل كنشي درك مي هاي گفتاري هستند كه بهنشك عنصر دوم

  
7. speech act 8. cultural pragm atic schem a 9. pragm atic set 10. speech event 11. pragmeme 12. pract 
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گيري و بازيابي گفتمان فرهنگي و تأثير آن بر شكل ةوار بخشي از طرح منزلة ) آن را به2014(

 مفهوم ). تكSharoufi, 2019شود (گذار منجر مياثرهاي مفهومكند كه به توليد تكتعريف مي

نامد كه اجتماعي ميـ  ) آن را مفهومي فرهنگي2013ي (سومين عنصر است كه شروف

هاي مفهوماجتماعي خود در استفاده از تكـ  هاي گفتمان از دانش قبلي فرهنگيكنندهمشاركت

ها عباراتي ثابت مفهوموي، تك دةعقي كنند. بهمناسب به منظور اهداف ارتباطي استفاده مي

ها، مفهوموندگان در فرايند بازيابي و بازسازي تكنيستند بلكه مشاركت فعال گويندگان و شن

هاي گفتاري، مشروعيت شود كه در آن كنشهايي ميتغيير فعال بافت ةمنجر به ايجاد چرخ

  آورد.دست مي هاي واقعي بهها را در موقعيتكنشانجام تك

 ايجاد و 13»نظم اجتماعي«كنش بخش پاياني اين چهارچوب، محصولي نهايي است كه تك

مبناي و گفتمان به خاطر قرار گرفتن بر كندسازي مي روابط اجتماعي مختلف را عادي

  ).Sharoufi, 2013شود (هاي فرهنگي مناسب، قابل درك ميواره طرح

پرسي با احوال«كند: گونه بيان ميمفهوم را اينكنش و تكتك نة) نمو2017شريفيان (

و » خوش آمديد«، »كاركردن با شما خوشحاليم از«مفهوم و جملاتي چون ، تك»كارمند جديد

  مفهوم هستند.هاي آن تككنش، تك»اميدواريم از اينجا راضي باشيد«

كنند كه هاي گفتاري را توليد ميهاي كاربردشناختي فرهنگي، كنشواره بايد گفت كه طرح

هايي كنشصورت تك كنند كه بههاي خاص را توليد ميمفهومهاي گفتاري نيز، تكاين كنش

  شوند.بازنمايي مي

  

  ة تحقيقپيشين .3

هاي فرهنگي سازيمورد مفهومفرهنگي كاري نسبتاً جديد است. درهاي سازيبررسي مفهوم

اند در زبان فارسي پژوهشي صورت هكردتا جايي كه نويسندگان بررسي » مرگ«مربوط به 

جا رو، در اينايناست، ازهاي ديگر انجام شده هاي اندكي در زباناما پژوهش ،نگرفته

هاي اخير شوند. پژوهشگران در سالهاي مرتبط بررسي ميهاي فرهنگي در حوزهسازي مفهوم

ها ) تفاوت1399اند. فرشي و افراشي (هاي فرهنگي عواطف و احساسات پرداختهسازيبه مفهوم

اند گيري كردهجهسازي غم در زبان خودكار و زبان شعر را بررسي و نتيهاي مفهومو شباهت

  
13. social or der 
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دي موجود در زبان خودكار و زبان شعر هاي ادبي و قرارداكه تفاوت معناداري ميان استعاره

سازي خشم در زبان ) مفهوم1393وجود ندارد. ساساني و ملكيان (» غم«سازي از نظر مفهوم

سازي خشم براي مفهوم أهاي مبد ترين حوزه رايج اند وفارسي را با كمك استعاره بررسي كرده

 »خرابي/ويراني، آتش/گرما، تغيير فيزيولوژيكي و رفتار/واكنش حيواني«در زبان فارسي را 

 در زبان فارسي را »دريافت بصري«و  »چشم«ةهاي واژسازيمفهوم )1393شريفيان ( .دانندمي

 بيانگر اين واقعيت» چشم« ةواژ ندةهاي دربردار كند كه عبارتاست و بيان مي كردهبررسي 

هاي هاي مربوط به احساسات، مانند عشق، حسادت، طمع، و نيز ويژگيسازيهستند كه مفهوم

- اي با توجه به اين عضو از بدن بيان ميطور گسترده لوحي و لجاجت، به شخصيتي مانند ساده

 15سازي ترس در زبان عربي تونسي، شريفيان، دريون) مفهوم2007( 14. همچنين، معالجشوند

هاي ها و فرهنگهاي داخلي بدن را در زبانهاي اندامسازي) مفهوم2008( 16و نيوماير

هاي محلي مجارستاني را از نظر هاي فرهنگي در ترانهسازي) مفهوم2018( 17گوناگون، كوچزي

هاي فرهنگي را در گفتمان شوخي سازي) مفهوم2017( 18طبيعت، استعاره و فرهنگ، استانكيچ

هاي فرهنگي دهان، لب، زبان و سازي) مفهوم2017( 19گاشيوادر انگليسي و صربستاني، با

هاي هاي رودخانه در ترانهسازي) مفهوم2017ها را در بلغاري و انگليسي و كوچزي (دندان

توان به هاي مرگ ميسازيهاي مرتبط با مفهومپژوهش اند. ازبلغاري را بررسي كرده نةعاميا

  .كردموارد زير اشاره 

» مرگ، آرامش است«و » مرگ، سفر است«مفهومي  ةدو استعار )2012( رانهمكانياكو و 

اند. دو هكردبررسي  20»اكه گوسي«در زبان » مرده«و » مردن«، »مرگ« دةرا با اشاره به پدي

مقصد  در اين  ةحوز منزلة و مرگ به هاي مبدأمنزلة حوزه به» سفر و آرامش«مفهوم 

دهد كه اين هاي مذهبي دارد. نتايج نشان ميينهشود كه زمبرده ميكار  استعارات به

را نشان » مرگ«و نفي آشكار » مرگ«كنند تا بر مي تأكيد» زندگي«ها بيشتر بر  استعاره

  دهند. مي

 كردهبررسي » مردن«و » مرگ«را روي مفاهيم » مرگ«) تأثيرات فرهنگي 2014( 21گاير

گ و اتفاقات  هنگام مرگ، متفاوت هستند؛ سازي مرها در مفهومكند كه فرهنگاست. وي بيان مي

ها و شرايط خاصي مانند خواب، بيماري و رسيدن به ها به صورتمرگ در بعضي از فرهنگ

  
14. Maalej 15. Driven 16. Niem eier 17. Koczy 18. Stan kic  19. Bagasheva 20. Eke Gu sii  21. Gire 
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صورت توقف كامل زندگي، انتقال از يك شكل  شود و در بعضي ديگر بهسن خاصي درك مي

شود. وي ايان درك ميپ طةو يا نق» زندگان«با » مردگان«زندگي به شكلي ديگر، تعامل مداوم 

توجهي بر سبك زندگي، آمادگي براي مرگ، ميزان  افزايد كه اين مفاهيم مختلف، تأثيرات قابلمي

  ، عبارات مربوط به عزا و سوگواري و ماهيت مراسم تدفين دارد. از مرگترس 

را در زبان » مردن«و » مرگ«هاي استعاري مربوط به سازي) مفهوم2016( 22كوچوك

هايي در ها و شباهتگويد كه تفاوتآمريكايي و لهستاني بررسي كرده است. وي ميانگليسي 

هاي كيفي زباني در هر دو در داده» مردن«و » مرگ«هاي استعاري مربوط به سازيمفهوم

هاي اي از استعارهزبان وجود دارد؛ در هر دو زبان، سخنگويان با استفاده از مجموعه

زباني  عةزنند. هر دو جامكنند و حرف ميفكر مي» مردن«و » مرگ«مورد شابه درمفهومي م

ديگر،  تفاوت در كاربرد  ةنكت .هاي خاصي با هم متفاوت هستنددر بسامد استفاده از استعاره

ها در انگليسي آمريكايي و لهستاني است؛ در آمريكايي، در پربسامدترين ترين استعارهرايج

صورت  به» مرگ«شود و در لهستاني سازي ميمفهوم »فقدان« منزلة به» مرگ«استعاره، 

  شود.  سازي ميمفهوم» پايان«

مسيحيت و بودايي  24هاي مرگ در اصطلاحات حسن تعبيريسازي) مفهوم2017( 23لو 

 منزلة دهد كه مذهب بهتايواني را بررسي و تجزيه و تحليل كرده است. اين پژوهش نشان مي

  كند.سازي ميرا مفهوم» مرگ«ها مشاركت دارد و استعارهعاملي فرهنگي در تنوع كاربرد 

» مرگ«هاي فرهنگي سازيهاي فرهنگي مفهومشود كه ريشهدر پژوهش حاضر تلاش مي

بررسي شود و همچنين  مبناي سبك زندگي روستايي عشايري و باورها و اعتقادات آنانبر

هاي فرهنگي سازياي براي مفهومپايه منزلة هاي بدن بهاستفاده از اجزاي طبيعت و اندام

اند در زبان توصيف و تحليل شوند؛ تا جايي كه نويسندگان بررسي كرده»  مرگ«مرتبط با 

  هاي آن اين كار انجام نشده است.فارسي و گويش

  

  روش تحقيق .4

آماري، عبارات،  عةتوصيفي است و جامـ  صورت تحليلي روش تحقيق اين پژوهش به

مذكور استفاده  منطقةهايي است كه در گويش بختياري ها، و مويهمثلال اصطلاحات و ضرب

  
22. Kuczok 23. Lu 24. Euphem ism 
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 بةو با استفاده از مصاح ميداني و حضور در ميان مردم عةها از طريق مطالشود. دادهمي

همچنين، يكي از آوري شده است.  ها و مراسم ترحيم، جمعحضوري و حضور در سوگواري

ترين  ت و حدود يك ماه در روستاي پيرامام، بزرگپژوهشگران، بومي و گويشور اين گويش اس

هاي كلامي آنان را با دقت  بررسي و موارد مرتبط را روستاي ززوماهرو، ساكن شد و كنش

روستايي و عشايري، ده نفر مرد و سواد و كمسواد  نفر بي 17اين، با  بر د. علاوهكريادداشت مي

هاي مختلف . در اين پژوهش از روششد، مصاحبه 75تا  45هفت نفر زن و در سنين بين 

  شود.شناسي فرهنگي نيز  استفاده شده است كه مختصر توضيح داده ميتحقيق در زبان

شد كه عبارات، اصطلاحات ، از گويشوران درخواست مي25در روش تحليل تداعي مفهومي

كار رفته  هها بو جملاتي را بيان كنند كه مفهوم مرگ، اعضاي بدن يا عناصر طبيعت در آن

  باشد.

هاي فرهنگي در اين پژوهش استفاده شده سازينيز در بررسي مفهوم 26اياز روش پيكره

نفر  17هاي شفاهي بود كه با كمك اين ها و مرثيهبيت از مويه 500نظر ة مورداست؛ پيكر

» مرگ«هاي مرتبط با سازيها، مفهومآوري شد. سپس با بررسي و تجزيه و تحليل آنجمع

  رسي و تفسير شد.بر

فردي، از فرد خواسته  بةاز روش مصاحبه به دو صورت استفاده شد. روش اول، مصاح

شد اصطلاحات، مفاهيم، عبارات و جملاتي بگويد كه  مفهوم مرگ از طريق اعضاي بدن و مي

هاي ، از گروههيوصورت گر روش دوم، مصاحبه بهعناصر طبيعت در آن بيان شده باشد. 

شد كه جملات، اصطلاحات و عباراتي كه حاوي مفهوم مرگ و نفره خواسته ميسه يا چهار 

نوبت بيان كنند. مزيت اين روش استفاده از خرد جمعي در  عناصر طبيعت و اجزاء بدن بود، به

  تعيين اصالت اين جملات و اصطلاحات بود.

تصاويري  بود. 27»تجزيه و تحليل ديداري مفهومي«ها، روش  آوري دادهديگر جمع روش

 از سنگ قبرهاي قديمي در قبرستان روستاي پيرامام و همچنين تصاويري كه از مراسم

شد و كنندگان نشان داده ميآوري شده بود، به شركتهاي مختلف جمعخوانيترحيم و فاتحه

كار رفته در اين تصاوير را به گويش خود  شد كه معاني و مفاهيم بهاز آنان خواسته مي

  آن توضيح دهند. ةد و درباربازگو كنن

  
25. conceptual-associative analy sis 26. corpus approach 27. conceptual text/visual analy sis  
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سازي و هاي صوتي، پيادهگاه اين دادههاي پژوهش ضبط و ثبت شد. آنسپس، داده

هاي مربوط به بدن هاي مربوط به طبيعت و دادهكلي داده ةها به دو دستآوانويسي شد. داده

ناصر هاي مربوط به هريك از اعضاي بدن و عبعد داده لةبندي شد. در مرحانسان تقسيم

شده تجزيه و تحليل شد و  بنديهاي دستهگاه اين دادهبندي شد؛ آنطبيعت جداگانه دسته

در ارتباط با هر يك از اعضاي بدن و عناصر طبيعت، » مرگ«هاي مرتبط با سازيمفهوم

  تجريه و تحليل و تفسير شد. 

  

  ها. تحليل داده 5

شود كه در باورهاي ازي ميسهاي مختلفي مفهومصورت در گويش بختياري، مرگ به

همچنين،  .داردريشه گويشوران نسبت به طبيعت و اجزاي آن و اعتقادات و عقايد مذهبي آنان 

هاي فرهنگي نقش دارد؛ سازيدر ايجاد مفهوم» مرگ« دةبه پدي تخيلات و تصورات آنان نسبت

ي از تأثير هاي فرهنگي مرتبط با احساسات و عواطف، ناشسازيتعدادي از مفهوم شةري

هايي به نمونه ادامههاي بدن انسان است.  در  فيزيولوژيكي اين عواطف و احساسات بر اندام

  شود. ها اشاره ميسازياز اين مفهوم

  

  . مرگ، خاموش شدن آتش است1ـ5

اي ترين عناصر زندگي است و در زندگي روستايي و عشايري نقش ويژهآتش يكي از اصلي

ست، ابزاري براي روشنايي خانه، راهنماي شب، دور كردن حيوانات غذا پز و دارد، عامل پخت

درنده از محل زندگي و گرم كردن محيط خانه و سياه چادر است. آتش در فرهنگ بختياري 

طوري كه هنوز هم افراد مسن به آن سوگند ياد  نماد زندگي و شادي و مقدس است به

آتش در سياه چادر هميشه بايد روشن باشد و  »لةچا«كنند. مردم اين منطقه معتقدند كه  مي

زيرا اعتقاد  ،كنندخاموش و پا گذاشتن در آن منع مي لةديگران را از رد شدن از روي چا

خاموش، محل زندگي ارواح و اجنه است. آتش روشن را نماد زندگي، تولد و  لةدارند كه چا

وت، مرگ، غم و ناراحتي نوازي، و آتش خاموش را نماد سكداشتن فرزند پسر و ميهمان

يكي از اعضاي خانواده (معمولاً پدر يا پسر) به » مرگ«دانند. با توجه به اين حقيقت،  مي

  شود. سازي ميمفهوم» خاموش شدن آتش«صورت 
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��szR,d����gt9md,rt9�jt9q�uH9-��1ها كور (خاموش) شد.آن نةآتش خا�

وي » مرگ«شود و استفاده ميسازي فوق براي نفرين كردن به كسي همچنين، مفهوم

  شود.طلب مي

  szRd,r���jt9q��u`9 .2 آتشش كور (خاموش) بشود. 

  كند. سازي ميرا مفهوم» مرگ«شود و صورت كنش گفتاري نفرين بيان مي به فوق لةجم

  

  . مرگ، افتادن است2ـ5

تر در اهعشايري است كه معمولاً سه تير چوبي در وسط و دو تير چوبي كوت نةخا سياه چادر

گيرد. به تيرهاي وسط عقب آن هم، روي زمين قرار مي شةجلو دارد؛ دو گو شةدو گو

»zrH'm( « شود، ستون» فوت«شود. هنگامي كه يكي از اعضاي خانواده گفته مي» ستون«يا -

گيرد. افراشته قرار مي آورند و سياه چادر به صورت نيمهميهاي وسط سياه چادر را در

  شود. مثال:استفاده مي» مرگ«سازي براي مفهوم» ادن ستون سياه چادرافت«، رو ازاين

  �zrH9m�cdu`9q,dr��qNldr .3 چادرش افتاد ستون سياه  

��zrH9m�cdu`9q,dr��jzRdr .4 چادرش كشيده شد ستون سياه  

  gt9md,rt9��qnldr .5 ها افتاد (خراب شد)آن نةخا 

سازي شده است كه باعث خراب شدن فهومم» افتادن«صورت  به» مرگ«در موارد بالا، 

سازي نيز مفهوم» ريگ«صورت افتادن  به» مرگ«خانه و افتادن سياه چادر شده است. گاهي 

- سنگ«ها هاي خود، به تعداد آنهاي دور، عشاير براي ثبت تعداد دامشود. در گذشتهمي

مربوط به آن » ريگ«رفت، مي بينها ازدادند و اگر يكي از داماي قرار ميهايي در جعبه »ريزه

براي » ريگش افتاد«به معني » qd9p,dr�uzr«انداختند. بنابراين، از عبارت را هم بيرون مي

سازي، به اين مفهوم شةشود؛ گرچه در زبان فارسي، ريكسي استفاده مي» مرگ«بيان مفهوم 

  دلالت دارد.» خياط در كوزه افتاد«حكايت معروف 

ديگران استفاده » مرگ«ر كنش گفتاري نفرين، براي آرزوي سازي فوق داز مفهوم

  شود. مثال: مي

��qd9p,dr�ut9es`9 .6 بيفتد ريگش
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  است» رفتن و سفر كردن«مرگ،  3ـ5

» فرد فوت شده«شود. در مثال زير بازماندگان به سازي ميمفهوم» رفتن و سفر كردن« مرگ

  تا بتوانند بيشتر در كنار او باشند. را به تأخير اندازد» رفتن«كنند كه اين اصرار مي

�lz,qd9�uN�lz,qd9�ad9k`9�uNq,C�udqzr,dl  . 7 نرو و نرو، بگذار تا به تو برسم

�czr�ud�fzqCdm,dC���jNm,dl�d9�gzld�jzr,dl  
فاميلم [ هستي]. مةدست به دور گردنت بندازم، اي [كه تو برابر با] ه  

طوري كه او را برابر  اي گوينده عزيز است بهشود كه براين مويه در سوگ فردي گفته مي

  داند. خود مي دةافراد فاميل و خانوا مةبا ه

برد و خود را نيز همراه خودش مي نةخانه و كاشا» فوت شده«، فرد »رفتن«گاهي با اين 

  ريزد. مثال:هم ميآرامش بازماندگان را به

  پدرت كوچ كرده و رفته است نةاي دختر! خا
 8. cNwCzq,d9�gt9md9�a`9gt9,C�a`9q�jd9qCd�qzsd�
jzRdrd�����f`9ud9���cdk���,dC����lzq���yzkd���,C���qzsd�

ات رفته است (مگر دلت كشيده شده است (ستون دلت فرو ريخته است) مگر زهره وةگ

  اي)؟ ترسيده

با كند كه مرگ پدر خانواده، برابر مثال بالا اشاره به مرگ پدر خانواده دارد و بيان مي

قراري و آشفتگي وابستگان شده است. در گويش او است كه موجب بي نةكوچ كردن خا

بختياري براي نشان دادن جاي خالي كسي كه به هر دليلي در ميان اعضاي خانواده نباشد از 

كنند كه معادل استفاده مي» d9fH9�gt9mdmd�u`9�wvd9r�a`9q�jd9qCd�anqCd«عبارت 

سوت و كور «باشد كه مفهوم مي» با خودش بار كرده و برده است گويا خانه را«فارسي آن، 

اي است كه پديده» بار كردن خانه«دهد. بودن محيط خانه در غياب فرد مذكور را نشان مي» 

جا كردن سياه چادر و  هيعني جاب» بار كردن«رو است.  هصورت مداوم با آن روب عشاير به

جايي و رفتن از دنيايي به دنيايي ديگر  هيز نوعي جابن» مرگ«رفتن از مكاني به مكان ديگر. 

شود كه با مرگ او، ستون دل تو هم  فرو ريخته است. است. در بخش دوم اين مويه، بيان مي

- تابي تو به خاطر اين نيست كه تو ترسيدهقراري و بي شود كه اين بيخطاب به دختر گفته مي

و با مرگ وي ستون دل تو هم فرو ريخته  اي بلكه به خاطر اين است كه پدرت مرده است

تواند ناشي از است كه يا مي» از جا كندن دل«در اين گويش به معني » دل وةكشيدن گ«است. 

 [
 D

O
I:

 1
0.

52
54

7/
L

R
R

.1
2.

6.
1 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

00
.1

2.
6.

8.
4 

] 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
20

 ]
 

                            17 / 31

http://dx.doi.org/10.52547/LRR.12.6.1
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1400.12.6.8.4
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-38547-en.html


  »...مرگ«هاي فرهنگي سازيمفهوم                                                                        غلامرضا خادمي و همكار

 

 18 

ترس باشد و يا ناشي از غم از دست دادن يكي از افراد خانواده. گوينده از طريق طرح 

 اي.قرار شده رت، بياي بلكه به خاطر مرگ پدگويد كه تو نترسيدهپرسش، به دختر مي

ي فوق به صورت جدول زير هاهاي كاربردشناختي مربوط به جملهسازيمفهوم عةمجمو

  است.  
  

  مرگ  كاربردشناختي فرهنگي ةوار طرح

  سوگواري كردن  رويداد / كنش گفتاري

  مرگ عزيزان (رفتن)  مفهومتك

 نرو و نرو، بگذار تا به تو برسم.  1كنشتك

lz,qd9�uN�lz,qd9�ad9k`9�uNq,C�udqzr,dl  
  پدرت بار (كوچ) كرده و رفته است. نةاي دختر! خا  2كنش تك

cNwCzq,d9�gt9md9�a`9gt9,C�a`9q�jd9qCd�qzsd 
  

  .شودسازي ميمفهوم» رفتن«در مثال زير نيز مرگ، به صورت 

  qzC,dl�uN�qzC,dl�yd�rzq`9�fNuzR,dl  . 9 رفتم و رفتم تا از صحرا گذشتم

  كردمآلود بود به عقب نگاه ميه چشمم اشكدر حالي ك
��sH9x`9,l�zqr`9kH9�u`9�cH9m`9�mH9xzR,dl�

، »آلود به پشت سر نگاه كردنبا چشمان اشك«و » رفتن«در مثال بالا، تكرار فعل 

در گويش بختياري براي  .كندبازگشت بودن اين عمل است و قطعيت عمل را بيان ميبينةنشا

شود. عملي و يا استمرار آن، از تكرار فعل در ساختار جمله استفاده ميبر انجام قطعي  تأكيد

-كند و چون ميآلود به پشت سر خود نگاه ميبا آه و حسرت و با چشماني اشك» فرد مرده«

، »صحرا«عبور كند. » صحرا«دهد تا از داند راه برگشتي وجود ندارد به رفتن خود ادامه مي

  ست. نماد اين دنيا

 باشد. » پرواز كردن«كن است به صورت مم» رفتن«

�yd�sd9,lt9�od9q,dr�sd9m`9,lt9�gd9RC . 10 از كنار ما پريد و تنهايمان گذاشت

» مرگ«سازي شود. مفهومسازي ميمفهوم» پرواز كردن«صورت  به» مردن«در مثال بالا، 

انيت از دست رود؛ هنگام عصبكار مي در كنش گفتاري نفرين نيز به» پرواز كردن«صورت  به

  شود. كسي و آرزوي مردن او  از  نفرين زير استفاده مي

�odq�fdq,d9H9 . 11 پرواز بگيري ([خدا كند] به پرواز دربيايي
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نظر را  به پرواز شود كه فرد مورداز خدا يا نيروهاي ماوراء طبيعت خواسته مي

  ». بميراند«دربياورد و 

 ندةكنفرهنگي ديگر است كه بيان ةعاردو است» از دست درآمدن«و » از دست رفتن«

  است.» مرگ«

�wd9kd9�yH9�yd�czr,lt�qzC . 12 خيلي زود از دستمان رفت

  zcYzk�yd�czr,dl�cdq`9udqC,dr . 13 اجل از دستم درآوردش

مرگ «است و » از همديگر جدا شدن«،  به معني »از دست درآمدن«و » از دست رفتن«

  . كندسازي ميرا مفهوم» زودهنگام

  

  مرگ، باد شمال است .4ـ5

در زندگي روستايي و عشايري هم  »باد«شود. سازي ميمفهوم» شمال باد« منزلة مرگ به

نقش سازنده دارد و هم نقش مخرب؛ در فصل برداشت محصول، باد نيرويي كمكي در جدا 

شود ميعشاير (سياه چادر)  نةاما گاهي باعث افتادن عمود خا ،غلات است نةكردن كاه از دا

اي است كه هر فرد عشاير بارها در زندگي خود ديده است. بادهاي شديد در و اين، تجربه

، مرگ رو ازاين. كندميايجاد خرابي در دل آنان ختار زندگي عشايري و رعب و وحشت سا

شود كه باعث ايجاد غم و اندوه در دل سازي ميمفهوم» باد شمال«صورت  عزيزان به

  مثال:  شود.اطرافيان مي
14 .l`9k,dlt9�wt9�l`9k,d�uH9�wt9�rNuzs,d�c`9RC�

 ) خوبي داشتنشيني همما مال خوبي بود و صحبت (28مال

��`9udC,d��a`9C,d�Rdl`9k�rNuzs,d�uNqC`9RC�

  ) را برداشت (ازبين برد).نشيني همباد شمال آمد و صحبت (

تو ، صميمينينشي همود كه شسازي ميصورت باد شمال مفهوم عزيزان به» مرگ«

 آورد. تا قبل از وزيدنميشفتگي، غم و ناراحتي آ بين مي برد ورا از خوشحالي خويشاوندان

 اما باد شمال ،دانداشته اميل در كنار هم زندگي خوبيافراد ف ،(مرگ عزيزان)» لباد شما«

آشفتگي و (مرگ)، باعث » باد شمال«برد. در مثال زير، بين ميرا از نشيني همو  صفاآيد و  مي

  قراري بازماندگان شده است. بي

  
ي28 گفته م ه  واد ي. به تعدادي خان ندگي م يري ز به صورت عشا نار هم  درهاي جداگانه اما ك در سياه چا كه  د.شود    كنن
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  باد شمال از كجا در جلوي ما ظاهر شد
 15 .yd��jNcYd�a`9C,d�Rdl`9k�uzr�u`9�mdg`9,lt9  

  مانند بره و گوسفند ما را از هم جدا كرد
���yd,szqd�ldR�un�azqd�jd9qC,d�cYdC`9,lt9  
كننده است و ناراحتيوانات، ها و هم در بين حنجدا كردن فرزند و مادر هم در بين انسا

ها را برهروستايي، هر روز  شود. در زندگي عشايري ومي گريه و زاري مادر و فرزندباعث 

باعث سر  بدوشند كه برند تا بتوانند شير گوسفندان رابه چرا مي كنند وز گوسفندان جدا ميا

غم، ماتم و بيقراري  هشود كاين تجربه باعث مي. شودقرار شدن آنان ميو صدا كردن و بي

 زي شود.سامفهوم» هاجدايي گوسفندان و بره«ناشي از مرگ عزيزان به صورت 

  باد شمال از كجا براي ما كمين كرد
 16 .yd�jNcYd�a`9C,d�Rdl`9k�uzr�uNq�jzlH,lt9  

  مانند بره و گوسفند ما را از يكديگر جدا كرد
���yd,szqd�ldR�un�azqd�yd�xzj�aNqH9�lt9  

نظر شود كه براي فرد موردسازي ميومبه صورت باد شمال مفه» مرگ«، بالا ثالم در 

جدا كرده است؛ از آمدن  و دوستان همانند گوسفند و بره  كمين كرده است و او را از خانواده

پاشيدگي خانواده و فاميل  و علت غم، اندوه، آشفتگي و از هم شود كهباد شمال گلايه مي

  د. شومياز خانواده و فاميل » دهمر«فرد عامل جدايي 
 

  مرگ  كاربردشناختي فرهنگيةوار طرح

  گلايه از مرگ عزيزان ـ سوگواري   رويداد / كنش گفتاري

  مرگ عزيزان   مفهومتك

  بين برد).داشت (از) را برنشيني همباد شمال آمد و صحبت (  1كنشتك
`9udC,d�a`9C,d�Rdl`9k��rNuzs,d���uNqC`9RC�

  

 د شمال از كجا در جلوي ما افتادبا  2كنشتك

yd�jNcYd�a`9C,d�Rdl`9k�uzr�u`9�mdg`9,lt9  
�باد شمال از كجا براي ما كمين كرد  3كنشتك

��yd�jNcYd�a`9C,d�Rdl`9k�uzr�uNq�jzlH,lt9

  

هي آيد؛ گامي» فرد«ست كه به سراغ عاملي پويا» رگ (باد شمال)م«در مدل فرهنگي فوق، 
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به هم آنان را  نشيني همصحبت و «د و زند و آرامش آنان را به هم ميآيمي» مال«به ميان 

آنان » بره و گوسفند«مانند  رد وگي در جلوي خانواده قرار مي» آبادناكجا«، زماني از »ريزدمي

را » بره«د و گيرگاه قرار ميدر كمين د و گاهي هم مانند يك شكارچيكنرا از هم جدا مي

  كند. اش جدا ميدهاز خانوا كند وشكار مي

  

  بين رفتن جسم است.  مرگ، نابودي و از5 ـ 5

هاي مختلف رود؛ اين واقعيت در گويش بختياري به شيوهبين ميبا مرگ، جسم انسان نيز از

خاك و  شود كه موجوداتي مانند مار و مورچه، در زيرمي گفتهزير  لةشود. در جمبيان مي

  ند. كنمي برند و نابودبين مين را ازخورند و آرا مي داخل قبر، جسم انسان
 17 .d9�czCd9�rH9,l�lz,fdqdu�sH9xd,s�d9ut9�jt9q  

 شوداي خواهر، براي من گربه نكن، چشمت كور مي

  راست من است نةاكنون مور در حال خوردن شا
��lN�gdmH�yd�a`k,d�q`9r,dl�d9wNqd�lt9q 

اهرش حرف با خو فاده شده است،است» مرده«ي جاندارپنداري برا در اين مويه، از مدل

  د.دهري ميزند و او را دلدامي
 

  مرگ  كاربردشناختي فرهنگي ةوار طرح

  پنداريوگوي مرده با خواهرش ـ جاندار گفت  رويداد / كنش گفتاري

  بين رفتن جسماز  مفهومتك

 راست من است نةاكنون مورچه در حال خوردن شا  كنشتك

lN�gdmH�yd�a`k,d�q`9r,dl�d9wNqd��lt9q 

  

هاي ها و دشواريزند، از سختيبا بازماندگان خود حرف مي» مرده«در اين مدل فرهنگي، 

 ناشي از  با بازماندگان،» مرده«حرف زدن .كندابراز ناراحتي مي قبربعد از مرگ و داخل 

ان و روح آنان با بازماندگ رونده افراد بعد از مرگ به جهاني ديگر ميك اعتقادات مذهبي است

تواند به اين سنت مذهبي اشاره ) در اين مويه ميbal-e ra:sراست ( نةشا.خود در تماس است

راست  نةسپارند و شاراست به خاك مي نةفرده مرده را بر روي شا كند كه در هنگام تدفين،

  .گيرددر تماس با خاك قرار مي
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بعد از مرگ و داخل و زنند و نگران شرايط احرف مي» فرد فوت شده«با  نيز بازماندگان

  شود. مي تأكيد» شادابيبين رفتن جسم واز«در مثال زير نيز بر قبر هستند. 

  كه مار آن را خورد (شادابي) تا حيف از جواني
 18 .wvd9e,l�yd�cYt9mH9,C�qzC�ud�wvzqCdmd�l`q��

  دهدمي گناه من نيست، روزگار اين كار را انجام
fNmzgd�lN�md9�ekzj�d9jNmd�j`9q�

كند و بين رفتن جسم اشاره ميو از» رده شدن جسم مرده توسط مارخو«در اين مثال به 

  .انسان نيست دةداند و به ارارا عاقبت و سرنوشت همه مي» مرگ«
  

  مرگ  كاربردشناختي فرهنگيةوار طرح

  ابراز نگراني گوينده براي مرده  رويداد / كنش گفتاري

  جسم شادابيبين رفتن از  تك مفهوم

  ت (شادابي) كه مار آن خوردا حيف از جواني  كنشتك
wvd9e,l�yd�cYt9mH9,C�qzC�ud�wvzqCdmd�l`q 

  

  اي طبيعي استمرگ، بلا و پديده .6ـ5

كند. اين بلا  نابود ميرا شود كه انسان سازي ميي مفهوماي طبيعصورت بلا و پديده مرگ به

انسان  عمر ةگاهي هم ستار اشد؛يا رعد و برق ب بهمن كن است سيلاب،مم طبيعي دةو پدي

  .سازي شده استمفهوم» بهمن«صورت  به» مرگ ناگهاني«. در مثال زير، شودذوب مي

  نه افتادي، نه ناله كردي، نه تب كردي
19 .md�uzr,H9�md�m`9kdr,H9�md�sd9u�fdqd9s,dC�

 بر گرفتز كوه بلند پايين آمد و تو را دربهمن ا��

`9qt9y,d�jNgd�aNkNxm�`ud�fdqd9s,dC�  
برد. بين ميكند و انسان را ازموجودي است كه حركت مي »مرگ«در مثال بالا، 

مردم اين منطقه  .رايج است ايو در مناطق كوهستاني پديدهمخرب است،  ايپديده»منبه«

مرگ «توجه به اين واقعيت، آنان بااند؛  خود اين پديده را تجربه كردهبارها در طول عمر 

  .كنندسازي ميمفهوم» نبهم«صورت  هرا ب» ناگهاني
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  مرگ  كاربردشناختي فرهنگي ةوار طرح

  گوي گوينده با مردهو گفت  رويداد / كنش گفتاري

  مرگ ناگهاني  مفهومتك

بر گرفتلند پايين آمد و تو را دربهمن از كوه ب  كنشتك  
`9qt9y,d�jNgd�aNkNxm�`ud�fdqd9s,dC 

  

ايجاد  كه در انسان وحشتشود سازي ميمفهوم» قو بررعد «صورت  به» مرگ«زير،  در

  كند.مي

  پا كردمتو را روي آن بلندي بر لةحج
20 .ozqCd,s,d�yd9C,dluNq�t9�aNkNxmH9�  

 ات را از پاي انداختاز آسمان رعد و برق آمد و حجله

szRudqdp�yd�`9rdlt9�ozqCd,s,d�qNlmH9�
�

  مرگ  كاربردشناختي فرهنگي ةوار طرح

  گوي گوينده با مردهو گفت  نش گفتاريرويداد / ك

  مرگ ناگهان جوان  مفهومتك

ات را از پاي انداخت.از آسمان رعد و برق آمد و حجله  كنشتك  
szRudqdp�yd�`9rdlt9�ozqCd,s,d���qNlmH9 

  

اي دارد، تا آن ستاره نظر باور دارند كه هر انساني در آسمان، ستارهمورد منطقةمردم 

و ذوب شود آن انسان هم  اما هنگامي كه خاموش ،نده استد او هم زدرخشدر آسمان مي

كنند كه انساني در فكر مي سنگ در آسمان شب، ، با ديدن حركت شهابرو ازاينميرد. مي

» ذوب شدن ستاره«صورت  به» مرگ انسان«جايي از جهان مرده است. در مثال زير، 

  شود.سازي مي مفهوم

  9r`9qd,r�cYNqdr` . 21 اش ذوب شدستاره 
  

  

  مرگ  كاربردشناختي فرهنگي ةوار طرح

  خبر دادن مرگ كسي  رويداد / كنش گفتاري

  مردن  مفهومتك

  اش ذوب شد.ستاره  كنشتك
  `9r`9qd,r�cYNqdr  
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  مرگ، همراه با ترس است. .7ـ5

 هاي مختلفي در زندگي وي نمود پيداهراس به شيوه معمولاً از مرگ هراس دارد و اين انسان

  كند. مي

  كند. را بيان مي» ترس از مرگ«مثال زير، 

  ترسمروم [چون] از مرگ ميبه غربت نمي
 22 .pzqH9u,t�md9,qd9u,dl�yd�lzdf�d9szqr,dl�

���lzqf�H9x`9�a`9k`9�rzq,dl�sRH9�ad9C�d9kzqy,dl  
  لرزم.آيد و مانند درخت بيد ميمرگ بالاي سرم مي

سازي شده است. صورت لرزيدن درخت بيد مفهوم هب» ترس از مرگ«بالا، » ةموي«در 

هاي نسبتاً نازك و بلند است كه با وزيدن  هر نوع بادي تكان درخت بيد داراي شاخه

» ترسيدن«، دليلافتد. به همين ترسد، بدنش به لرزه ميخورد. انسان هم، هنگامي كه مي مي

ترس از مرگ  سبب ربت بهشود. ترس از غسازي ميمفهوم» لرزيدن درخت بيد«صورت  به

دهد كه همان گونه كه  هاي غربت، مرگ و ترس اين مفهوم را نشان مي واژه نشيني هماست. 

آور است و مستلزم دل كندن از عزيزان است، براي انسان سخت و عذاب» به غربت رفتن«

  آور است و همراه با ترس و دلهره است.  مرگ نيز سخت و عذاب

  س از مرگ نمايان است.زير نيز تر» ةموي«در 

�d9�fzft9m,dl�d9�wt9u,t9m,d�`9kdl . 23 اي برادرانم اي خوبان عالم

  نرويد و مرا تنها در چنگ ظالم رها نكنيد
����lz,qd9ud9�un�lz,uzqCd9,l�ud�sRdxm,d�y`9kdl  

ترسد بيند و از آن به شدت ميدر اين جملات، فرد مرده خود را در چنگ ظالم (مرگ) مي

مفهوم گرفتار ، »چنگ« ةاريد. واژكند كه من را تنها نگذراداران و اطرافيان التماس ميو به ب

مخوف و  نيز» ظالم« ةمچنين، واژآور و ترسناك است. هكند كه رعببيان ميرا شدن 

  د. كنمي اين دو واژه با هم، مفهوم ترسناك بودن مرگ را القا نشيني همترسناك است و 
 

  مرگ  تي فرهنگيكاربردشناخ وارة طرح

  اظهار ترس  رويداد / كنش گفتاري

  ترس از مردن  مفهومتك

  ترسمروم [چون] از مرگ ميبه غربت نمي  1كنشتك
pzqH9u,t�md9,qd9u,dl�yd�lzdf�d9szqr,dl  
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  مرگ  تي فرهنگيكاربردشناخ وارة طرح

  لرزم.آيد و مانند درخت بيد ميمرگ بالاي سرم مي  2كنشتك
lzqf�H9x`9�a`9k`9�rzq,dl�sRH9�ad9C�d9kzqy,dl  

  نرويد و من را تنها در چنگ ظالم رها نكنيد  3كنشتك
lz,qd9ud9�un�lz,uzqCd9,l�ud�sRdxm,d�y`9kdl  

  

  »مرگ، دادن و بخشيدن عمر به فرد ديگر است« .8ـ5

فلاني «بيان كنند، از عبارت  را» خبر مرگ كسي«بخواهند  در گويش بختياري، هنگامي كه

كنند. در اين استفاده مي» edkt9mH9��Nldqdr�c`9�ud��d9r`9عمرش را به شما داد = 

اي شوم و ترسناك است از ذكر ديدهكه چون مرگ پنهفته است؛ يكي اينعبارت، چند نكته 

دادن عمر به فردي ديگر «از عبارت » مرگ« ةشود و به جاي واژمستقيم آن خودداري مي

-از تأثير غم و كند ميرا بيان » تداوم زندگي«مفهوم  شود كهاستفاده مي» (معمولاً مخاطب)

اين  شةشايد ري .كند ميتري وارد  و به مخاطب شوك كم كاهدمينظر انگيز مرگ فرد مورد

بلكه از جهاني به  ،ميرد انسان نمي» مرگ«سازي به اين اعتقاد مسلمانان برگردد كه با مفهوم

ي گوينده برا است كه» ادب و احترامي« ، مفهوم درجةديگر ةنكت شود.جهاني ديگر منتقل مي

صورت محترمانه  را به »مرگ«گذارد و خبر گوينده به شنونده احترام ميشنونده قائل است؛ 

در كاهش اضطراب و اندوه ناشي از مرگ كه كند براي مخاطب بيان مي» گونهتعارف«و 

�است. مؤثر ديگران و تسليت دادن به بازماندگان

-سازي ميمفهوم» به مخاطب دادن عمر فرد«صورت  به» خبر از مرگ كسي دادن«در اينجا، 

  شود. 
  

  گيريهاي تحقيق و نتيجهيافته .6

 منطقةدر گويش بختياري » مرگ«هاي فرهنگي سازيمنظور بررسي مفهوم پژوهش حاضر به

هاي انجام شد. يافته تحليليـ  صورت توصيفي شناسي فرهنگي و بهمبناي زبانبر ززوماهرو

عقايد،  ، باورها،محيطيشرايط  عشايري،ـ  زندگي روستاييسبك  كه دادنشان  پژوهش

توجه به نقش  با. هاي فرهنگي تأثير داردسازيمفهوم بروزدر ، صورات و تخيلات آنانت

هاي سازيدر زندگي مردم منطقه و تماس مداوم آنان با طبيعت، بسياري از مفهوم طبيعت
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آن عناصري كه  ،. از بين عناصر طبيعتدگيرهاي طبيعي الهام مياز پديده» مرگ«مربوط به 

نقش » مرگ«هاي فرهنگي سازيآور دارد در مفهومرعب ابعاد مخرب، وحشتناك و

هستند كه  هاييباد، بهمن و آتش از پديده سيل، توفان،تري داشته است. رعد و برق،  پررنگ

و  هالهام از اين پديدهآور هستند؛ به همين دليل، مردم اين منطقه با اداراي ابعاد مخرب و رعب

ملموس  ةحوز منزلة هاي طبيعي را به، اين ديده»مرگ«ور آترسناك و رعبويژگي  توجه بهبا 

هاي فرهنگي مرتبط با سازيبرند و مفهومكار مي به» مرگ«بيان مفهوم و عيني براي 

موش خا«، »مرگ«يا » ال، سيل، بهمن، رعد و برق استباد شم«، »مرگ«صورت  را به»مرگ«

  برند.كار مي به» چادر است شدن آتش، افتادن ريگ و يا افتادن عمود سياه

هاي سازيهاي طبيعي در بروز مفهومبه طبيعت و پديده همچنين، باورهاي مردم نسبت 

كنند چون بر اين سازي ميمفهوم» فرد ةذوب شدن ستار«را » مرگ«فرهنگي نقش دارد؛ آنان 

بين رد كه با مرگ وي، آن ستاره هم ازاي دامان ستارهباور هستند كه هر كسي در آس

عشايري و عناصر زندگي مربوط به اين سبك نيز در ـ  سبك زندگي روستايي. رود مي

، در »رفتن«صورت  به» مرگ«سازي مثال، مفهوم برايها تأثير دارد.سازيبازنمون اين مفهوم

» كوچ كردن«و» باركردن«در حال  طور مداوم دارد كه بهريشهشيوه و سبك زندگي عشايري 

است كه در » دادن عمر به ديگري«، مفهوم »مرگ«هاي مربوط به  سازياز ديگر مفهوم هستند.

بلكه  ،نيست »پايان«، »مرگ«ان معتقدند كه است. آنريشه به مرگ  اعتقادات مردم منطقه نسبت

  د.شواشاره مي» تداوم زندگي«سازي به است كه در اين مفهوم» رفتن«

- به مرگ و پديده سبك زندگي، طبيعت و عناصر آن، باورها و اعتقادات مردم نسبت ،مجموعدر

در » مرگ«ط به هاي فرهنگي مربوسازياي مفهومي براي بروز و ظهور مفهومهاي طبيعت، پايه

 اين موضوعتر به  هاي گذشته، كمدر  پژوهش كهكندفراهم ميززوماهرو  گويش بختياري منطقة

  ه شده است.پرداخت

  

  هانوشتپي. 7
1. cultural linguistics 

نفر جمعيت دارد  21000اين منطقه در جنوب غربي اليگودرز در استان لرستان قرار دارد كه حدود  .2

 و ساكنان آن زندگي روستايي و عشايري دارند.

3. cultural cognition 
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4. cultural schema 

5. cultural categorization 

6. cultural metaphor 

7. speech act 

8. cultural pragmatic schema 

9. pragmatic set 

10. speech event 

11. pragmeme 

12. pract 

13. social order 

14.  Maalej 

15. Driven 

16.  Niemeier 

17.  Koczy 

18.  Stankic 

19.  Bagasheva 

20.  Eke Gusii 

21.  Gire 

22.  Kuczok 

23.  Lu 

24.  Euphemism 

25.  conceptual-associative analysis 

26.  corpus approach 

27.  conceptual text/visual analysis 

صورت عشايري  چادرهاي جداگانه، اما كنار هم به شود كه در سياهبه تعدادي خانواده گفته مي .28

  كنند.زندگي مي

  

  . منابع  8

هاي واره تحليل طرح). 1397غ.ر. (و بلوري،  ع.،خاني،  ، حاجيح.تبار فيروزجايي،  تك •

 4 ،زباني جستارهاي. دالادب و نقش آن در انعكاس فرهنگهاي فرائالمثلتصوري ضرب

  .226ـ201 ،)46(

مقالات همايش ملي  مجموعه. گفتاري نفرين در گويش بختياريكنش ). 1396غ.ر. (خادمي،  •

  .60ـ37 ، صصپارسي ةنويس :. تهرانادب كلامي و اجتماع

شناختي گويش بختياري هاي ردهبرخي ويژگي). 1396( ف.و شجاعي،  و.،رضايي،  •

  .183ـ13،167،تطبيقيشناسي هاي زبانپژوهش. مسجدسليمان
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هاي پژوهش .سازي خشم در زبان فارسي مفهوم). 1393م. (و ملكيان،  ف.،ساساني،  •

  .56ـ37 ،11،شناسيزبان

تهران: نشر  .اردبيلي. ل ةترجم شناسي فرهنگي. اي بر زبانمقدمه). 1391( ف.شريفيان،  •

  پارسي. ةنويس

در زبان فارسي  »دل« ةواژ هايسازي مفهوم). 1390ل. (و اردبيلي،  ف.،شريفيان،  •

  . 63ـ48 ،15 ،شناسيانسان. روزمره

سازي غم در زبان هاي مفهومها و شباهتتفاوت). 1399. (و افراشي، آ و.،فرشي،  •

 .217- 193، )1(11 .جستارهاي زباني». خودكار و زبان شعر: رويكردي شناختي
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